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Exhibit 1



 UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE 
 EXECUTIVE OFFICE FOR IMMIGRATION REVIEW 

 IMMIGRATION COURT 

 DECLARATION OF JOSE CARLOS PEREIRA DOS SANTOS 
 ALIEN NUMBER A 240-169-089 

 IN SUPPORT OF ASYLUM APPLICATION 

 I, Jose Carlos Pereira dos Santos, declare as follows: 

 1.  I  was  born  on  December  13,  1974,  in  the  city  of  João  Pessoa,  State  of  Paraíba, 

 Brazil.  I  am  a  Brazilian  citizen  and  a  practicing  Christian.  I  am  married  to  Jaqueline  das 

 Neves  Dantas  Maia;  we  held  our  religious  wedding  ceremony  on  December  13,  1997,  and 

 years  later,  when  we  were  already  in  the  United  States,  we  also  formalized  the  marriage 

 civilly,  in  order  to  make  our  union  official.  I  have  two  children,  Emmily  Haielle  Maia  dos 

 Santos,  born  on  May  9,  1998,  and  Jose  Carlos  Pereira  dos  Santos  Junior,  born  on  January  26, 

 2012. I currently live with my wife and my younger son in Hercules, California. 

 2.  I  am  seeking  protection  in  the  United  States  because  I  was  threatened  with  death  and 

 was  the  target  of  a  shooting  attack  in  Brazil  on  account  of  my  political  opinion  and  my 

 public  support  for  the  ideas  of  the  candidate  Jair  Bolsonaro  in  the  2022  election.  I  received 

 anonymous  telephone  calls  containing  death  threats,  I  was  shot  at  while  I  was  returning  from 

 work,  and,  after  I  was  already  in  the  United  States,  my  residence  in  João  Pessoa  was  shot  at 

 and  spray-painted  with  the  acronym  of  the  Workers'  Party.  I  fear  that,  if  I  am  returned  to 

 Brazil, these threats will be carried out. 

 3.  My  parents  separated  when  I  was  between  14  and  15  years  old,  and  my  father  was 

 absent  from  my  life  for  approximately  13  years,  until  we  reestablished  contact.  My 

 relationship  with  my  father,  Davi  Pereira  dos  Santos,  was  good  during  my  childhood  and 

 adolescence,  even  though  he  was  a  strict  person.  He  passed  away  in  2016.  My  mother,  Irani 

 Pereira  dos  Santos,  still  lives  in  João  Pessoa,  and  I  speak  with  her  frequently  by  telephone.  I 

 also have two sisters, Joelma and Joselha, who live in João Pessoa. 

 4.  I  studied  at  two  schools,  both  in  João  Pessoa.  I  started  at  Instituto  Rio  Branco,  a 

 private  school  in  the  Expedicionários  neighborhood,  around  1982,  and  stayed  there  until 

 approximately  1985.  I  then  attended  Escola  Municipal  Davi  Trindade,  in  the  Mangabeira 

 housing  development,  where  I  studied  from  approximately  1986  until  around  1992.  I 

 repeated  one  year  there  and  stopped  attending  school  after  the  seventh  grade.  I  did  not  attend 



 high  school.  By  the  time  I  joined  the  Army,  I  had  already  left  school.  This  was  more  than 

 thirty  years  ago,  so  I  cannot  recall  the  exact  month  and  year  when  I  started  and  left  each 

 school. 

 5.  At  age  18,  I  completed  my  mandatory  military  service  in  the  Brazilian  Army.  I 

 served  the  full  period  of  one  year  and  one  month,  being  discharged  with  the  last  group  of  my 

 class.  I  consider  this  experience  positive  because  I  identified  with  the  discipline  and  order  of 

 the military system. 

 6.  I  met  my  wife,  Jaqueline,  in  1993,  when  we  were  both  teenagers,  through  a  mutual 

 friend from the neighborhood where we lived. We have been together ever since. 

 7.  Raising  our  children  in  João  Pessoa  was  difficult  because  of  the  everyday  violence  in 

 the  area.  My  daughter  Emmily  was  the  victim  of  an  armed  robbery  in  2013,  when  she  was  a 

 child.  She  was  held  at  gunpoint  and  forced  to  hand  over  a  cell  phone  while  walking  home 

 alone  from  school.  We  lived  in  neighborhoods  considered  dangerous,  including  Grotão,  the 

 Mangabeira  housing  development,  and,  most  recently,  José  Américo  de  Almeida,  where  the 

 insecurity  came  primarily  from  the  surrounding  areas.  I  mention  this  to  describe  the 

 environment  in  which  the  police  operate  in  my  city,  not  because  it  is  the  reason  I  am  seeking 

 protection.  I  lived  with  this  violence  my  entire  life  and  continued  living  in  Brazil,  raising  my 

 children and working there. 

 8.  In  2017,  my  house  was  burglarized  while  we  were  away  for  the  weekend,  and  several 

 belongings  were  stolen.  I  went  to  the  police,  and  the  officer  who  assisted  me  asked  whether  I 

 had  any  suspects.  I  said  that  I  had  no  way  of  knowing  who  had  entered  my  house  because 

 we  had  not  been  there.  He  then  said  that,  without  an  identified  suspect,  nothing  could  be 

 done  and  limited  himself  to  filing  a  report.  This  burglary  had  nothing  to  do  with  politics  and 

 is  not  part  of  what  brought  me  here.  It  was  then  that  I  learned  how  the  police  respond  to 

 someone  seeking  help  in  Brazil,  and  it  was  the  same  response  I  already  knew  when,  five 

 years later, someone shot at me. 

 9.  In  Brazil,  I  was  self-employed  in  cargo  transportation,  delivering  medium-sized 

 appliances,  such  as  refrigerators,  stoves,  and  washing  machines,  to  local  stores  and  private 

 customers.  I  had  a  single  telephone  number  that  I  used  for  both  work  and  personal  purposes, 

 and  that  number  was  written  on  the  side  of  my  work  vehicle,  so  anyone  passing  by  the 

 vehicle  could  access  it.  Because  I  depended  on  this  work,  I  had  to  answer  every  call, 

 including calls from unknown numbers, because the caller could be a customer. 



 10.  I  first  came  to  the  United  States  in  October  2017,  traveling  with  a  friend.  I  came  to 

 visit  the  country  and  see  what  it  was  like,  not  because  I  was  fleeing  from  anything.  At  that 

 time,  nothing  had  happened  to  me  because  of  politics,  I  had  not  received  any  threats,  and  I 

 was  not  personally  at  risk  in  Brazil.  My  wife  and  children  were  only  able  to  come  in  January 

 2018  because  she  was  a  public  employee  and  was  waiting  for  approval  of  leave  from  work. 

 One  of  my  nephews  lived  here  at  that  time.  Our  intention  was  to  stay  for  no  more  than  six 

 months.  Work  opportunities  arose,  time  passed,  and  we  ended  up  remaining  beyond  the 

 authorized period. 

 11.  My  wife's  mother  passed  away  in  2019.  We  did  not  want  to  remain  in  the  United 

 States  without  lawful  status,  so  in  January  2020,  we  voluntarily  returned  to  Brazil.  We 

 returned  because  our  family,  our  home,  and  our  work  were  in  Brazil,  and  because  that  was 

 where  we  wanted  to  live.  We  resumed  our  lives  normally.  I  was  self-employed  in 

 transportation,  my  wife  was  a  tenured  public  employee,  we  owned  a  home  and  two  vehicles, 

 and  we  were  living  well  and  peacefully.  My  daughter  Emmily  remained  in  the  United  States 

 when we returned. 

 12.  At  that  time,  I  had  no  intention  of  moving  back  to  the  United  States,  and  I  would  not 

 have  returned  if  my  life  in  Brazil  had  not  been  threatened.  What  changed  everything  was  not 

 the  ordinary  violence  that  I  had  lived  with  for  decades,  but  what  began  happening  to  me, 

 specifically to me, because of my political position. 

 13.  I  had  always  been  active  in  the  neighborhood  where  I  lived,  long  before  any  political 

 discussions.  I  would  take  the  lead  in  requests  and  demands  for  improvements  for  the 

 neighborhood,  and  for  that  reason  many  people  knew  me  and  came  to  me  for  help. 

 Beginning  in  2022,  Brazil  experienced  a  period  of  intense  political  polarization  surrounding 

 the  presidential  election.  I  supported  the  ideas  of  candidate  Jair  Bolsonaro,  particularly  his 

 positions  on  public  safety  and  the  protection  of  citizens,  although  I  was  never  affiliated  with 

 any political party and never held a party position. 

 14.  My  support  for  this  candidate  was  public  and  known  in  the  area  where  I  lived,  and  I 

 did  not  hide  which  side  I  supported.  I  openly  expressed  my  opinions  and  participated  in 

 demonstrations  held  in  the  city  in  support  of  him.  Because  I  worked  making  deliveries  and 

 traveled  daily  through  several  neighborhoods  of  João  Pessoa,  my  customers,  friends,  and 

 neighbors  knew  my  political  position,  and  I  tried  to  persuade  them  to  vote  for  him  by 

 explaining the points I considered positive. 

 15.  Neighbors  who  supported  candidate  Luiz  Inácio  Lula  da  Silva,  of  the  Workers'  Party, 



 discussed  politics  with  me,  sometimes  heatedly.  I  never  physically  harmed  anyone  because 

 of  a  political  opinion,  and  I  have  always  understood  that  expressing  an  opinion  is  one  thing 

 and attempting to take someone's life is another. 

 16.  In  October  2022,  during  the  election  period,  I  began  receiving  anonymous  telephone 

 calls  containing  death  threats  related  to  my  political  involvement.  The  calls  came  from 

 numbers  I  did  not  recognize,  and  the  callers  never  identified  themselves.  They  were  not 

 conversations.  They  would  say  short  phrases,  use  profanity,  tell  me  to  stay  in  my  place  and 

 not  get  involved  in  anything,  say  that  it  would  be  better  for  me  to  remain  quiet,  and  then 

 hang  up.  In  several  of  the  calls,  they  clearly  said  that  if  I  did  not  remain  silent,  I  would  die.  I 

 did not recognize the voices and did not know who was on the other end of the line. 

 17.  The  calls  continued  frequently  and  only  stopped  when  I  changed  my  phone  number 

 after  arriving  in  the  United  States.  At  the  time,  I  learned  that  other  people  in  my  circle  who 

 also openly supported the same candidate had received similar anonymous calls. 

 18.  On  December  1,  2022,  at  approximately  10:00  p.m.,  while  I  was  driving  home  from 

 work  alone  in  my  work  vehicle,  I  was  the  target  of  an  attempted  murder  committed  by  two 

 men  on  a  motorcycle.  I  was  taking  my  usual  route  along  a  road  near  my  home  that  is  locally 

 known  as  Rua  da  Mata  because  there  are  houses  on  one  side  and  a  densely  vegetated  area  on 

 the other. It was dark. 

 19.  The  attackers  shot  at  me  while  shouting  that  they  were  affiliated  with  the  PT  political 

 party  and  that  “Bolsonaristas”  had  to  die.  I  could  not  identify  either  of  them.  They  drove  past 

 on  a  motorcycle  and  were  wearing  helmets,  and  in  the  chaos  and  darkness,  it  was  impossible 

 to  identify  who  they  were.  I  also  could  not  see  the  motorcycle's  license  plate  because,  from 

 the  first  shot  onward,  my  only  concern  was  getting  away  and  protecting  myself.  Fortunately, 

 I was not hit, but I became afraid for my life and for the safety of my family. 

 20.  At  the  time,  I  sought  out  a  police  officer  and  reported  what  had  happened.  He  told 

 me  that  because  I  did  not  know  who  had  shot  at  me,  there  was  nothing  the  police  could  do.  I 

 had  no  suspect  to  identify.  I  did  not  see  either  man's  face  and  could  not  see  the  motorcycle's 

 license  plate.  I  already  knew,  based  on  the  experience  with  the  burglary  of  my  home,  that 

 nothing  would  be  done  without  an  identified  suspect,  and  that  was  exactly  what  I  was  told 

 again.  I  formally  reported  the  incident  through  the  Online  Police  Station  of  the  Civil  Police 

 of  Paraíba  on  January  25,  2023,  when  I  was  already  in  the  United  States.  I  have  never  been 

 good  with  dates  and  did  not  memorize  the  exact  day  and  time;  the  date  and  time  I  provide 

 here are those recorded in the police report I filed regarding the incident. 



 21.  To  me,  there  was  no  doubt  that  the  attack  was  politically  motivated.  They  openly 

 stated  which  side  they  supported  and  said  that  people  who  supported  Bolsonaro  had  to  die.  I 

 had  been  receiving  calls  for  approximately  two  months  telling  me  to  remain  silent  about 

 politics  and  warning  me  that  I  would  die  if  I  did  not  stay  quiet.  The  election  had  ended  only 

 a  few  days  earlier,  and  the  political  climate  in  the  area  was  still  extremely  tense.  My  political 

 position  was  also  known  by  everyone  in  the  neighborhood  where  I  lived  and  worked.  They 

 did  not  take  anything  from  me,  they  did  not  attempt  to  rob  me,  and  I  had  no  dispute  with 

 anyone over money or for any other reason. I had no other explanation for what happened. 

 22.  After  this  incident,  my  life  changed.  Before,  I  had  somehow  been  able  to  ignore  the 

 anonymous  calls;  after  the  shooting,  I  could  no  longer  do  so.  I  began  living  with  the  constant 

 feeling  that  I  was  being  watched  and  started  avoiding  the  routine  I  had  before.  I  began 

 sleeping  at  relatives'  and  acquaintances'  homes  because  I  no  longer  felt  safe  in  my  own 

 home.  I  became  afraid  not  only  for  myself  but  especially  for  the  safety  of  my  wife  and  son, 

 knowing that people capable of shooting at me would have no mercy on my family. 

 23.  I  did  not  try  to  relocate  to  another  city  or  another  state  in  Brazil  because  I  did  not 

 believe  that  would  protect  me.  The  people  who  shot  at  me  were  never  identified,  so  I  would 

 not  have  been  moving  away  from  someone  I  could  avoid,  but  rather  from  people  I  would  not 

 even  know  how  to  recognize  if  I  encountered  them.  My  mother  and  sisters  continued  living 

 in  João  Pessoa,  and  I  maintained  contact  with  friends  and  acquaintances  there.  Anyone  who 

 wanted  to  find  me  could  reach  me  through  them  or  through  social  media.  I  also  already  knew 

 what  the  police  response  would  be  anywhere  in  the  country  because  I  had  received  the  same 

 response when I sought help before. 

 24.  At  that  time,  I  still  had  the  case  of  one  of  my  nephews  in  mind.  He  had  moved  to 

 another  city  because  of  problems  of  his  own  and  was  killed  there.  I  know  that  his  death  had 

 its  own  circumstances  and  was  unrelated  to  what  happened  to  me,  and  I  mention  the  incident 

 only  because  it  was  what  came  to  my  mind  when  I  considered  changing  my  address.  What 

 happened  afterward  confirmed  my  concerns.  Almost  five  months  after  I  left  the  country, 

 while  the  house  was  vacant,  individuals  went  to  my  address  in  João  Pessoa,  shot  at  the  wall, 

 and  painted  the  initials  of  a  political  party  there.  If  they  still  knew  where  I  lived  and  still 

 wanted  to  leave  me  a  message  after  all  that  time,  moving  to  another  city  within  Brazil  would 

 not have solved the problem. 

 25.  In  light  of  this,  I  decided  to  leave  Brazil  with  my  wife  and  youngest  son.  We  left  in  a 

 hurry,  without  time  to  organize  anything,  taking  only  the  clothes  we  were  wearing.  I  left 



 behind  my  home,  my  work,  and  my  belongings,  and  later  had  to  execute  powers  of  attorney 

 from  the  United  States  so  that  the  vehicles  we  owned  could  be  sold  in  Brazil.  I  left  Brazil  on 

 December  21,  2022,  and  arrived  in  the  United  States  on  December  22,  2022,  on  a  direct 

 flight  to  San  Francisco,  California.  At  the  airport  itself,  I  was  interviewed  by  an  ICE  officer, 

 to whom I reported what had happened to me and my fear of returning. 

 26.  In  the  early  morning  of  May  9,  2023,  at  approximately  2:30  a.m.,  when  we  had 

 already  been  in  the  United  States  for  almost  five  months  and  the  house  was  vacant, 

 individuals  went  to  my  residence  at  600  Rua  Paulo  Gomes  de  Almeida,  José  Américo  de 

 Almeida  neighborhood,  in  João  Pessoa.  They  fired  several  shots  at  the  front  wall  and 

 spray-painted  the  initials  “PT”  there  in  red  paint.  I  learned  about  the  incident  from  people  I 

 knew  in  João  Pessoa.  I  reported  the  incident  through  the  Online  Police  Station  of  the  Civil 

 Police  of  Paraíba  on  May  11,  2023,  and  the  date  and  time  of  the  attack  stated  here  are  those 

 recorded in that report. 

 27.  This  second  attack  showed  me  that  the  threat  had  not  ended  with  my  departure  from 

 the  country.  Almost  five  months  had  passed,  and  even  though  no  one  was  living  in  the 

 house,  they  went  to  my  address  to  leave  a  message  expressly  connecting  the  attack  to  the 

 political  and  partisan  dispute.  At  the  time,  I  understood,  and  stated  to  the  police,  that  they 

 had done this once again to threaten me because I was on the political right. 

 28.  We  currently  live  in  Hercules,  California,  where  we  have  resided  since  arriving  in  the 

 United  States.  I  work  transporting  vehicles  throughout  the  United  States.  My  son  attends 

 school.  My  wife  is  a  member  of  a  Christian  church,  and  I  attend  with  her  whenever  my 

 work, which requires frequent travel, allows me to do so. 

 29.  The  events  I  experienced  have  left  lasting  effects  on  me.  I  suffer  from  severe 

 insomnia  and  episodes  of  night  terrors.  I  walk  around  the  house  at  unusual  hours  and  spend 

 nights  unable  to  sleep.  I  remain  constantly  on  alert,  feel  as  though  I  am  being  watched,  and 

 avoid  empty  places  and  crowds.  I  am  no  longer  the  sociable  person  I  was  in  Brazil  and  now 

 focus  almost  exclusively  on  work.  I  have  always  believed  that  I  should  be  strong  and  not 

 talk about these things, which is why I took a long time to seek help. 

 30.  My  wife  suffered  the  most  psychologically.  After  the  attack  against  me,  she  could  no 

 longer  walk  outside  peacefully  and  became  afraid  of  any  motorcycle  approaching  her.  She 

 attended  therapy  sessions  while  still  in  Brazil,  and  here  in  the  United  States  she  has  been 

 receiving  ongoing  psychiatric  treatment,  including  medication,  for  approximately  two  years 

 for anxiety and depression. 



 31.  My  mother  and  sisters  continue  to  live  in  João  Pessoa  and  have  not  been  threatened. 

 This  does  not  reassure  me.  The  threats  and  the  attack  were  directed  at  me  because  of  the 

 political  position  I  publicly  expressed,  not  at  them,  as  they  were  not  involved  in  this  matter. 

 My  mother  tells  me  that  the  violence  in  her  neighborhood  remains  the  same,  with  conflicts 

 between  criminal  factions,  and  she  herself  tells  me  that  returning  would  not  be  a  good  option 

 for me. 

 32.  I  have  not  abandoned  my  political  convictions.  I  continue  to  support  the  same  ideas 

 and,  if  I  could  vote  again,  I  would  vote  for  the  same  political  side.  I  do  not  intend  to  lie 

 about this or hide what I believe. 

 33.  I  fear  that  if  I  am  forced  to  return  to  Brazil,  I  will  face  new  threats  or  another  attack. 

 The  people  who  shot  at  me  were  never  identified,  so  I  would  have  no  way  of  knowing  whom 

 to  protect  myself  from  or  when  they  might  act.  I  know  of  cases  of  people  who  spent  a  long 

 time  outside  the  country  and,  upon  returning  to  Brazil,  were  killed  or  subjected  to  another 

 attempted attack. 

 34.  When  my  asylum  application  was  filed  in  April  2023,  I  had  been  in  the  United  States 

 for  less  than  four  months  and  was  still  deeply  affected  by  what  had  happened  to  me.  At  that 

 time,  I  was  unable  to  talk  about  it  in  an  organized  or  detailed  manner.  I  have  never  been 

 good  with  dates,  and,  in  addition,  I  have  always  believed  that  I  should  be  strong  and  not  talk 

 about these things, not even with my own family. 

 35.  What  I  wanted  most  was  not  to  have  to  relive  those  events.  That  is  why  the  form 

 submitted  at  that  time  contained  only  a  summary  of  what  I  had  experienced  and  stated  that 

 my  declaration  would  be  submitted  before  the  hearing.  Over  time,  after  reviewing  each 

 document  in  my  case  with  my  attorneys  and  undergoing  a  psychological  evaluation  that 

 identified  the  post-traumatic  stress  disorder  from  which  I  suffer,  I  was  able  to  reconstruct  the 

 events in the order and detail presented here. 

 36.  Some  information  also  did  not  exist  in  April  2023,  such  as  my  Social  Security 

 number,  my  civil  marriage  record,  and  the  asylum  application  that  my  daughter  Emmily 

 filed  later.  Other  information  in  the  original  form  was  incomplete  or  incorrect  and  has  now 

 been  corrected  after  reviewing  the  documents.  None  of  this  changes  the  reason  why  I  am 

 seeking  protection.  I  am  now  able  to  fully  describe  what,  at  the  time,  I  was  not 

 psychologically able to recount. 

 I  reserve  the  right  to  supplement  this  declaration  before  my  Individual  Hearing  or  at  the 



 hearing itself. 

 I declare, under penalty of perjury, that everything I have stated in this declaration is true. 

 /Signature/ 

 ____________________________________ 

 JOSE CARLOS PEREIRA DOS SANTOS 

 Date: 08/20/2026 

 I  ,  André  Vinicius  Inacio  Penna  Mello,  telephone  number  415  425-2508,  mailing  address 
 P.O.Box  90487,  San  Diego,  CA  92169,  certify  that  the  professional  translation  of  this 
 document  from  Spanish  to  English  has  been  performed  by  myself,  a  qualified  translator 
 fluent  in  both  languages,  and  that  the  following  is  an  accurate  and  complete  translation  of 
 the document. 

 ________________________________________  Date: August 20, 2026 



 DEPARTAMENTO DE JUSTIÇA DOS ESTADOS UNIDOS 
 SECRETARIADO EXECUTIVO DE IMIGRAÇÃO 

 CORTE DE IMIGRAÇÃO 

 DECLARAÇÃO DE JOSE CARLOS PEREIRA DOS SANTOS 
 NÚMERO DE ESTRANGEIRO A 240-169-089 

 EM APOIO AO PEDIDO DE ASILO 

 Eu, Jose Carlos Pereira dos Santos, declaro o seguinte: 

 1.  Nasci  em  13  de  dezembro  de  1974,  na  cidade  de  João  Pessoa,  Estado  da  Paraíba, 

 Brasil.  Sou  cidadão  brasileiro  e  cristão  praticante.  Sou  casado  com  Jaqueline  das  Neves 

 Dantas  Maia;  realizamos  nossa  cerimônia  religiosa  de  casamento  em  13  de  dezembro  de 

 1997  e,  anos  mais  tarde,  quando  já  estávamos  nos  Estados  Unidos,  também  formalizamos  o 

 casamento  civilmente,  para  oficializar  nossa  união.  Tenho  dois  filhos,  Emmily  Haielle  Maia 

 dos  Santos,  nascida  em  9  de  maio  de  1998,  e  Jose  Carlos  Pereira  dos  Santos  Junior,  nascido 

 em  26  de  janeiro  de  2012.  Atualmente  resido  com  minha  esposa  e  meu  filho  mais  novo  em 

 Hercules, Califórnia. 

 2.  Busco  proteção  nos  Estados  Unidos  porque  fui  ameaçado  de  morte  e  sofri  um 

 atentado  a  tiros  no  Brasil  em  razão  da  minha  opinião  política  e  do  meu  apoio  público  às 

 ideias  do  candidato  Jair  Bolsonaro  na  eleição  de  2022.  Recebi  ligações  telefônicas  anônimas 

 com  ameaças  de  morte,  fui  alvo  de  disparos  quando  voltava  do  trabalho  e,  depois  que  já 

 estava  nos  Estados  Unidos,  minha  residência  em  João  Pessoa  foi  alvejada  e  pichada  com  a 

 sigla  do  Partido  dos  Trabalhadores.  Temo  que,  se  for  devolvido  ao  Brasil,  essas  ameaças  se 

 concretizem. 

 3.  Meus  pais  se  separaram  quando  eu  tinha  entre  14  e  15  anos,  e  meu  pai  esteve 

 ausente  da  minha  vida  por  aproximadamente  13  anos,  até  que  restabelecemos  contato. 

 Minha  relação  com  meu  pai,  Davi  Pereira  dos  Santos,  foi  boa  durante  a  minha  infância  e 

 adolescência,  ainda  que  ele  fosse  uma  pessoa  rígida.  Ele  faleceu  em  2016.  Minha  mãe,  Irani 

 Pereira  dos  Santos,  ainda  mora  em  João  Pessoa,  e  falo  com  ela  frequentemente  por  telefone. 

 Tenho também duas irmãs, Joelma e Joselha, que moram em João Pessoa. 

 4.  Estudei  em  duas  escolas,  as  duas  em  João  Pessoa.  Comecei  no  Instituto  Rio  Branco, 

 uma  escola  particular  no  bairro  dos  Expedicionários,  por  volta  de  1982,  e  fiquei  lá  até  mais 

 ou  menos  1985.  Depois  fui  para  a  Escola  Municipal  Davi  Trindade,  no  conjunto 

 Mangabeira,  onde  estudei  de  mais  ou  menos  1986  até  por  volta  de  1992.  Repeti  um  ano  lá  e 

 parei  na  sétima  série.  Não  cheguei  a  fazer  o  ensino  médio.  Quando  entrei  para  o  Exército,  eu 



 já  tinha  saído  da  escola.  Isso  foi  há  mais  de  trinta  anos,  então  não  sei  dizer  o  mês  e  o  ano 

 exatos em que entrei e saí de cada uma. 

 5.  Aos  18  anos,  prestei  o  serviço  militar  obrigatório  no  Exército  Brasileiro.  Cumpri  o 

 período  integral,  de  um  ano  e  um  mês,  saindo  na  última  baixa  da  minha  turma.  Considero 

 essa  experiência  positiva,  pois  me  identifiquei  com  a  disciplina  e  com  a  ordem  do  sistema 

 militar. 

 6.  Conheci  minha  esposa,  Jaqueline,  em  1993,  quando  ambos  éramos  adolescentes,  por 

 intermédio  de  um  amigo  em  comum  do  bairro  onde  morávamos.  Estamos  juntos  desde 

 então. 

 7.  Criar  nossos  filhos  em  João  Pessoa  foi  difícil  por  causa  da  violência  cotidiana  na 

 região.  Minha  filha  Emmily  foi  vítima  de  um  assalto  à  mão  armada  em  2013,  quando  era 

 criança,  rendida  sob  a  mira  de  uma  arma  e  obrigada  a  entregar  um  telefone  celular  enquanto 

 voltava  sozinha  da  escola  para  casa.  Moramos  em  bairros  considerados  perigosos,  entre  eles 

 o  Grotão,  o  conjunto  habitacional  Mangabeira  e,  por  último,  o  José  Américo  de  Almeida, 

 onde  a  insegurança  vinha  sobretudo  das  áreas  vizinhas.  Registro  isso  porque  é  o  ambiente 

 em  que  a  polícia  atua  na  minha  cidade,  e  não  porque  seja  a  razão  pela  qual  peço  proteção. 

 Convivi  com  essa  violência  a  vida  inteira  e  continuei  morando  no  Brasil,  criando  meus 

 filhos e trabalhando ali. 

 8.  Em  2017,  minha  casa  foi  arrombada  enquanto  passávamos  um  fim  de  semana  fora,  e 

 levaram  alguns  bens.  Procurei  a  polícia  e  o  agente  que  me  atendeu  perguntou  se  eu  tinha 

 algum  suspeito.  Respondi  que  não  tinha  como  saber  quem  havia  entrado  na  minha  casa, 

 porque  não  estávamos  lá.  Ele  então  disse  que,  sem  um  suspeito  identificado,  nada  poderia 

 ser  feito,  e  limitou-se  a  registrar  a  ocorrência.  Esse  arrombamento  não  teve  nenhuma  relação 

 com  política  e  não  faz  parte  do  que  me  trouxe  até  aqui.  Foi  ali  que  eu  aprendi  o  que  a  polícia 

 responde  a  quem  procura  ajuda  no  Brasil,  e  foi  essa  mesma  resposta  que  eu  já  conhecia 

 quando, cinco anos depois, atiraram em minha direção. 

 9.  No  Brasil  eu  trabalhava  por  conta  própria  com  transporte  de  cargas,  entregando 

 eletrodomésticos  de  médio  porte,  como  geladeiras,  fogões  e  máquinas  de  lavar,  para  lojas 

 locais  e  para  clientes  particulares.  Eu  tinha  um  único  número  de  telefone,  que  servia  ao 

 mesmo  tempo  para  o  trabalho  e  para  uso  pessoal,  e  esse  número  ficava  escrito  na  lateral  do 

 meu  veículo  de  trabalho,  de  modo  que  qualquer  pessoa  que  passasse  pelo  carro  tinha  acesso 

 a  ele.  Como  eu  dependia  do  serviço,  precisava  atender  todas  as  chamadas,  inclusive  de 

 números desconhecidos, porque poderia ser um cliente. 



 10.  Cheguei  aos  Estados  Unidos  pela  primeira  vez  em  outubro  de  2017,  viajando  com 

 um  amigo.  Vim  para  conhecer  o  país  e  ver  como  era,  e  não  porque  estivesse  fugindo  de 

 alguma  coisa.  Naquela  época  nada  havia  acontecido  comigo  por  causa  de  política,  eu  não 

 havia  recebido  nenhuma  ameaça  e  não  corria  risco  pessoal  no  Brasil.  Minha  esposa  e  meus 

 filhos  só  puderam  vir  em  janeiro  de  2018,  porque  ela  era  servidora  pública  e  aguardava  a 

 liberação  de  uma  licença  do  trabalho.  Um  sobrinho  meu  morava  aqui  naquela  época.  Nossa 

 intenção  era  ficar  no  máximo  seis  meses.  Foram  surgindo  oportunidades  de  trabalho,  o 

 tempo foi passando e acabamos permanecendo além do prazo autorizado. 

 11.  10.  A  mãe  da  minha  esposa  faleceu  em  2019.  Nós  não  queríamos  continuar  em 

 situação  irregular  nos  Estados  Unidos  e,  em  janeiro  de  2020,  voltamos  ao  Brasil  por  decisão 

 nossa.  Voltamos  porque  era  no  Brasil  que  estavam  a  nossa  família,  a  nossa  casa  e  o  nosso 

 trabalho,  e  porque  era  ali  que  queríamos  viver.  Retomamos  nossa  vida  normalmente.  Eu 

 trabalhava  por  conta  própria  com  transporte,  minha  esposa  era  servidora  pública  concursada, 

 tínhamos  casa  própria  e  dois  veículos,  e  vivíamos  bem  e  com  tranquilidade.  Minha  filha 

 Emmily permaneceu nos Estados Unidos quando retornamos. 

 12.  Naquele  momento  eu  não  tinha  nenhuma  intenção  de  voltar  a  morar  nos  Estados 

 Unidos,  e  não  teria  voltado  se  a  minha  vida  no  Brasil  não  tivesse  sido  ameaçada.  O  que 

 mudou  tudo  não  foi  a  violência  comum,  com  a  qual  eu  convivia  havia  décadas,  e  sim  o  que 

 passou a acontecer comigo, especificamente comigo, por causa da minha posição política. 

 13.  Sempre  fui  atuante  no  bairro  onde  morava,  muito  antes  de  qualquer  discussão 

 política.  Tomava  a  frente  de  reivindicações  e  de  pedidos  de  melhorias  para  a  vizinhança,  e 

 por  isso  muita  gente  me  conhecia  e  me  procurava.  A  partir  de  2022,  o  Brasil  viveu  um 

 período  de  forte  polarização  política  em  torno  da  eleição  presidencial.  Eu  apoiava  as  ideias 

 do  candidato  Jair  Bolsonaro,  sobretudo  suas  posições  sobre  segurança  pública  e  sobre  a 

 proteção  do  cidadão,  embora  nunca  tenha  sido  filiado  a  nenhum  partido  político  nem  tenha 

 exercido função partidária. 

 14.  Meu  apoio  a  esse  candidato  era  público  e  conhecido  no  lugar  onde  eu  vivia,  e  eu  não 

 escondia  de  que  lado  estava.  Falava  abertamente  das  minhas  opiniões  e  participei  das 

 manifestações  que  houve  na  cidade  em  apoio  a  ele.  Como  eu  trabalhava  com  entregas  e 

 circulava  diariamente  por  vários  bairros  de  João  Pessoa,  meus  clientes,  meus  amigos  e  meus 

 vizinhos  sabiam  qual  era  a  minha  posição  política,  e  eu  procurava  convencê-los  a  votar  nele, 

 explicando os pontos que eu considerava positivos. 

 15.  Vizinhos  que  apoiavam  o  candidato  Luiz  Inácio  Lula  da  Silva,  do  Partido  dos 



 Trabalhadores,  discutiam  política  comigo,  às  vezes  de  forma  acalorada.  Nunca  agredi 

 ninguém  por  causa  de  opinião  política,  e  sempre  entendi  que  expor  uma  opinião  é  uma  coisa 

 e atentar contra a vida de alguém é outra. 

 16.  Em  outubro  de  2022,  no  período  das  eleições,  comecei  a  receber  ligações  telefônicas 

 anônimas  com  ameaças  de  morte  relacionadas  ao  meu  envolvimento  político.  As  ligações 

 vinham  de  números  que  eu  não  conhecia  e  as  pessoas  nunca  se  identificavam.  Não  eram 

 conversas:  falavam  frases  curtas,  com  palavrões,  mandavam  que  eu  ficasse  na  minha  e  não 

 me  envolvesse  em  nada,  diziam  que  era  melhor  para  mim  ficar  quieto  e,  em  seguida, 

 desligavam.  Em  várias  delas  disseram  claramente  que,  se  eu  não  ficasse  calado,  eu  ia  morrer. 

 Eu não reconhecia as vozes e não sabia quem estava do outro lado da linha. 

 17.  As  ligações  continuaram  com  frequência  e  só  cessaram  quando  troquei  de  número, 

 depois  de  chegar  aos  Estados  Unidos.  Soube,  naquela  época,  que  outras  pessoas  do  meu 

 círculo  que  também  apoiavam  abertamente  o  mesmo  candidato  receberam  ligações 

 anônimas parecidas. 

 18.  Em  1º  de  dezembro  de  2022,  por  volta  das  22h00,  quando  eu  voltava  do  trabalho 

 para  casa  dirigindo  o  meu  veículo  de  trabalho,  sozinho,  fui  alvo  de  uma  tentativa  de 

 homicídio  praticada  por  dois  homens  em  uma  motocicleta.  Eu  fazia  o  trajeto  de  sempre,  por 

 uma  via  próxima  à  minha  residência  que  na  região  é  chamada  de  rua  da  mata,  porque  de  um 

 lado há casas e do outro uma área de vegetação densa. Estava escuro. 

 19.  Os  agressores  atiraram  contra  mim,  gritando  que  eram  ligados  ao  partido  político  PT 

 e  que  os  "bolsonaristas"  tinham  que  morrer.  Não  consegui  reconhecer  nenhum  dos  dois.  Eles 

 passaram  de  motocicleta  e  estavam  de  capacete,  e,  na  correria  e  no  escuro,  era  impossível 

 identificar  quem  eram.  Também  não  consegui  ver  a  placa  da  motocicleta,  porque  do  primeiro 

 tiro  em  diante  minha  única  preocupação  foi  sair  dali  e  me  proteger.  Tive  a  sorte  de  não  ser 

 atingido, mas passei a temer pela minha vida e pela segurança da minha família. 

 20.  Na  ocasião,  procurei  um  policial  e  relatei  o  que  havia  acontecido.  Ele  me  disse  que, 

 como  eu  não  sabia  quem  havia  atirado  em  mim,  não  havia  nada  que  a  polícia  pudesse  fazer. 

 Eu  não  tinha  um  suspeito  para  apresentar.  Não  vi  o  rosto  de  nenhum  dos  dois  homens  e  não 

 consegui  ver  a  placa  da  moto.  Já  sabia,  pela  experiência  do  arrombamento  da  minha  casa, 

 que  sem  um  suspeito  identificado  nada  seria  feito,  e  foi  exatamente  isso  que  ouvi  de  novo. 

 Registrei  formalmente  a  ocorrência  na  Delegacia  Online  da  Polícia  Civil  da  Paraíba  em  25 

 de  janeiro  de  2023,  quando  eu  já  estava  nos  Estados  Unidos.  Nunca  fui  bom  com  datas  e  não 

 guardei  de  memória  o  dia  e  a  hora  exatos;  a  data  e  o  horário  que  informo  aqui  são  os  que 



 constam do boletim de ocorrência que registrei sobre esse fato. 

 21.  Para  mim  não  restou  dúvida  de  que  aquilo  tinha  a  ver  com  política.  Eles  disseram  ali, 

 em  voz  alta,  de  que  lado  estavam,  e  que  quem  apoiava  Bolsonaro  tinha  que  morrer.  Fazia 

 cerca  de  dois  meses  que  eu  vinha  recebendo  ligações  mandando  que  eu  me  calasse  sobre 

 política  e  avisando  que  eu  ia  morrer  se  não  ficasse  quieto.  A  eleição  tinha  acabado  havia 

 poucos  dias  e  o  clima  na  região  ainda  estava  muito  acirrado.  E  a  minha  posição  era 

 conhecida  por  todo  mundo  no  bairro  onde  eu  morava  e  trabalhava.  Não  me  levaram  nada, 

 não  tentaram  me  assaltar,  e  eu  não  tinha  problema  com  ninguém  por  dinheiro  nem  por 

 qualquer outro motivo. Não me sobrou outra explicação. 

 22.  Depois  desse  episódio  a  minha  vida  mudou.  Antes,  eu  conseguia  de  alguma  forma 

 ignorar  as  ligações  anônimas;  depois  dos  tiros,  não  consegui  mais.  Passei  a  andar  com  a 

 sensação  permanente  de  estar  sendo  observado  e  a  evitar  a  rotina  que  eu  tinha  antes.  Passei  a 

 dormir  na  casa  de  parentes  e  conhecidos,  porque  não  me  sentia  seguro  na  minha  própria 

 casa.  Passei  a  temer  não  apenas  por  mim,  mas  sobretudo  pela  segurança  da  minha  esposa  e 

 do  meu  filho,  sabendo  que  pessoas  capazes  de  atirar  contra  mim  não  teriam  qualquer  piedade 

 da minha família. 

 23.  Não  tentei  me  mudar  para  outra  cidade  ou  outro  estado  do  Brasil,  porque  não 

 acreditava  que  isso  me  protegeria.  As  pessoas  que  atiraram  em  mim  nunca  foram 

 identificadas,  de  modo  que  eu  não  estaria  me  afastando  de  alguém  que  eu  pudesse  evitar,  e 

 sim  de  pessoas  que  eu  nem  saberia  reconhecer  se  cruzasse  com  elas.  Minha  mãe  e  minhas 

 irmãs  continuavam  em  João  Pessoa,  eu  mantinha  contato  com  amigos  e  conhecidos  de  lá,  e 

 quem  quisesse  me  encontrar  chegaria  a  mim  por  meio  deles  ou  pelas  redes  sociais.  Eu 

 também  já  sabia  qual  seria  a  resposta  da  polícia  em  qualquer  lugar  do  país,  porque  foi  a 

 mesma resposta que recebi quando procurei ajuda antes. 

 24.  Naquele  momento  eu  ainda  tinha  diante  dos  olhos  o  caso  de  um  sobrinho  meu,  que 

 havia  se  mudado  para  outra  cidade  em  razão  de  problemas  dele  próprio  e  foi  morto  lá.  Sei 

 que  a  morte  dele  teve  causas  próprias  e  nenhuma  relação  com  o  que  aconteceu  comigo,  e 

 menciono  o  episódio  apenas  porque  foi  o  que  passou  pela  minha  cabeça  quando  pensei  em 

 mudar  de  endereço.  O  que  veio  depois  confirmou  o  que  eu  pensava.  Quase  cinco  meses 

 depois  de  eu  deixar  o  país,  com  a  casa  vazia,  foram  até  o  meu  endereço  em  João  Pessoa, 

 atiraram  no  muro  e  pintaram  ali  a  sigla  de  um  partido.  Se  ainda  sabiam  onde  eu  morava  e 

 ainda  queriam  me  deixar  um  recado  depois  de  todo  aquele  tempo,  mudar  de  cidade  dentro  do 

 Brasil não teria resolvido nada. 



 25.  Diante  disso,  decidi  sair  do  Brasil  com  minha  esposa  e  meu  filho  mais  novo.  Saímos 

 às  pressas,  sem  tempo  de  organizar  nada,  levando  apenas  a  roupa  do  corpo.  Deixei  para  trás 

 minha  casa,  meu  trabalho  e  meus  bens,  e  depois  precisei  outorgar  procurações  dos  Estados 

 Unidos  para  que  os  veículos  que  tínhamos  fossem  vendidos  no  Brasil.  Deixei  o  Brasil  em  21 

 de  dezembro  de  2022  e  cheguei  aos  Estados  Unidos  em  22  de  dezembro  de  2022,  em  voo 

 direto  para  São  Francisco,  Califórnia.  No  próprio  aeroporto  fui  entrevistado  por  um  agente 

 do ICE, a quem relatei o que havia acontecido comigo e o meu temor de voltar. 

 26.  Na  madrugada  de  9  de  maio  de  2023,  por  volta  das  02h30,  quando  já  estávamos  nos 

 Estados  Unidos  havia  quase  cinco  meses  e  a  casa  estava  vazia,  indivíduos  foram  até  a  minha 

 residência,  na  Rua  Paulo  Gomes  de  Almeida,  nº  600,  bairro  José  Américo  de  Almeida,  em 

 João  Pessoa,  efetuaram  vários  disparos  de  arma  de  fogo  contra  o  muro  da  frente  e  picharam 

 ali  a  sigla  do  PT  com  tinta  vermelha.  Soube  do  ocorrido  por  pessoas  conhecidas  em  João 

 Pessoa.  Registrei  a  ocorrência  na  Delegacia  Online  da  Polícia  Civil  da  Paraíba  em  11  de 

 maio  de  2023  e  a  data  e  o  horário  do  ataque  que  informo  aqui  são  os  que  constam  desse 

 registro. 

 27.  Esse  segundo  ataque  me  mostrou  que  a  ameaça  não  havia  terminado  com  a  minha 

 saída  do  país.  Passados  quase  cinco  meses,  e  ainda  que  ninguém  estivesse  morando  na  casa, 

 procuraram  o  meu  endereço  para  deixar  uma  mensagem  que  ligava  expressamente  o  ataque  à 

 disputa  político-partidária.  Entendi,  e  assim  declarei  à  autoridade  policial  na  época,  que 

 fizeram aquilo mais uma vez para me ameaçar por eu ser da direita. 

 28.  Atualmente  moramos  em  Hercules,  Califórnia,  onde  residimos  desde  que  chegamos 

 aos  Estados  Unidos.  Trabalho  transportando  veículos  por  todo  o  território  dos  Estados 

 Unidos.  Meu  filho  está  na  escola.  Minha  esposa  é  membro  de  uma  igreja  cristã,  e  eu  a 

 acompanho sempre que meu trabalho, que envolve viagens frequentes, permite. 

 29.  Os  fatos  que  vivi  deixaram  marcas  em  mim.  Tenho  insônia  grave  e  episódios  de 

 terror  noturno,  ando  pela  casa  em  horários  estranhos  e  passo  noites  sem  conseguir  dormir. 

 Vivo  em  estado  de  alerta,  tenho  a  sensação  de  estar  sendo  observado  e  evito  lugares  vazios  e 

 aglomerações.  Deixei  de  ser  a  pessoa  sociável  que  eu  era  no  Brasil  e  hoje  me  concentro 

 quase  só  no  trabalho.  Sempre  achei  que  deveria  ser  forte  e  não  falar  dessas  coisas,  e  por  isso 

 demorei a procurar ajuda. 

 30.  Minha  esposa  foi  quem  mais  sofreu  psicologicamente.  Depois  do  atentado  contra 

 mim,  ela  não  conseguia  mais  andar  na  rua  em  paz  e  passou  a  temer  qualquer  motocicleta  que 

 se  aproximasse.  Ela  fez  sessões  de  terapia  ainda  no  Brasil,  e  aqui  nos  Estados  Unidos  está 



 em  tratamento  psiquiátrico  contínuo,  com  uso  de  medicação,  há  aproximadamente  dois  anos, 

 por quadro de ansiedade e depressão. 

 31.  Minha  mãe  e  minhas  irmãs  continuam  em  João  Pessoa  e  não  foram  ameaçadas.  Isso 

 não  me  tranquiliza.  As  ameaças  e  o  atentado  foram  dirigidos  a  mim,  por  causa  da  posição 

 política  que  eu  manifestava  publicamente,  e  não  a  elas,  que  não  se  envolviam  nesse  assunto. 

 Minha  mãe  me  relata  que  a  violência  no  bairro  dela  continua  a  mesma,  com  conflitos  entre 

 facções, e ela própria me diz que voltar não seria uma boa opção para mim. 

 32.  Não  abandonei  as  minhas  convicções  políticas.  Continuo  apoiando  as  mesmas  ideias 

 e,  se  pudesse  votar  novamente,  votaria  no  mesmo  campo  político.  Não  pretendo  mentir  sobre 

 isso nem esconder o que penso. 

 33.  Temo  que,  se  for  obrigado  a  retornar  ao  Brasil,  sofrerei  novas  ameaças  ou  um  novo 

 atentado.  As  pessoas  que  atiraram  em  mim  nunca  foram  identificadas,  de  modo  que  eu  não 

 teria  como  saber  de  quem  me  proteger  nem  quando  poderiam  agir.  Sei  de  casos  de  pessoas 

 que  passaram  muito  tempo  fora  e,  ao  regressarem  ao  Brasil,  foram  mortas  ou  sofreram  nova 

 tentativa. 

 34.  Quando  meu  pedido  de  asilo  foi  apresentado,  em  abril  de  2023,  eu  havia  chegado  aos 

 Estados  Unidos  fazia  menos  de  quatro  meses  e  ainda  estava  tomado  pelo  que  tinha 

 acontecido  comigo.  Naquela  época  eu  não  conseguia  falar  sobre  aquilo  com  ordem  nem  com 

 detalhe.  Eu  nunca  fui  bom  com  datas,  e,  além  disso,  sempre  achei  que  devia  ser  forte  e  não 

 ficar falando dessas coisas, nem com a minha própria família. 

 35.  O  que  eu  mais  queria  era  não  ter  que  voltar  àquilo.  Foi  por  isso  que  o  formulário 

 apresentado  naquele  momento  trouxe  apenas  um  resumo  do  que  eu  havia  sofrido  e  informou 

 que  a  minha  declaração  seria  entregue  antes  da  audiência.  Com  o  tempo,  depois  de  rever 

 com  meus  advogados  cada  documento  do  meu  caso  e  depois  de  passar  pela  avaliação 

 psicológica  que  apontou  o  transtorno  de  estresse  pós-traumático  de  que  sofro,  consegui 

 reconstituir os fatos com a ordem e o detalhe que apresento aqui. 

 36.  Algumas  informações  também  não  existiam  em  abril  de  2023,  como  o  meu  número 

 de  seguro  social,  o  registro  civil  do  meu  casamento  e  o  pedido  de  asilo  que  minha  filha 

 Emmily  apresentou  depois.  Outras  estavam  incompletas  ou  erradas  no  formulário  original  e 

 foram  corrigidas  agora,  ao  conferirmos  os  documentos.  Nada  disso  muda  o  motivo  pelo  qual 

 peço  proteção.  Mas  agora  consigo  contar  por  inteiro  aquilo  que,  na  época,  eu  não  tinha 

 condições psicológicas de contar. 



 Reservo-me  o  direito  de  complementar  esta  declaração  antes  da  minha  Audiência  Individual 

 ou na própria audiência. 

 Declaro, sob pena de perjúrio, que tudo o que afirmei nesta declaração é verdadeiro. 

 ________________________________________ 

 JOSE CARLOS PEREIRA DOS SANTOS 

 Data: 20/08/2026 
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